
XVIII. évfolyam, 46. szám. Inregistrat sub No. 3728. 9/V. 1938. S. III. 1938. november 19. 

MAGYAR MEP 
taá KÉPES HETIHLAP gorerzén 

Előfizetési árak: 
egész évre 150.— L., félévre 85.- L. 

Egyes szám ára 4- L. 
Külföldre egész évre 250- L. 

Laptulajdonos: Magyar Nép R. T. 
Főszerkesztő: Gyallay Domokos. 

Felelős szerkesztő és ügyv. 
dr. Szász Ferenc. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
CLUJ, 

Strada Baron L. Pop 5. szám. 
Megjelenik minden szombaton. 

igazgaté: 

Mileghalt a törökök atyja. 
A török köztársaság megalakulásának 15-ik 

évfordulóján nagy gyász érte a török nemzetet. 

Törökország ujjáteremtője, Kemál Attatürk, köz- 

társasági elnök hosszas betegség után meghalt. 

A kiváló férfiu rázta fel a már pusztulásra 

itélt török népet beteges tehetetlenségéből. Atta- 

türk korszaka előtt az ezeregyéjszaka varázsla- 

tos világában éltek a törökök szultánjaik uralma 

alatt. Ő indította el Törökorszá- 

got és a török népet az uj fejlő- 

dés lendületes utján. 

Attatüurnk mint katona tünt 

fel először. Huszonegyéves ko- 

rában már vezérkari kapitány 

és ekkor politizálni kezd. Egyik 

résztvevője annak az ifju török 

mozgalomnak, amely ujjitások- 

kal akarta Törökországot el- 

árasztani. A kisérlet nem sike- 

rült teljesen. Attatürk, akit ak- 

kor Kemál pasának hivtak, 

nem értett mindenben egyet az 

ifju török mozgalommal. Ha 

tőle függött volna Törökország. 
soha sem lépett volna be a vi- 

lágháboruba. A rábizott kato- 
nai feladatokat azonban hüsé- 

ges kötelességtudással, nagy 

szolgálat készséggel teljesitette 

és vitézül végig harcolta a világháborut. A vi- 
lágháboru után a sevresi béke megfosztotta Tö- 

rökországot nemcsak európai, de kisázsiai bir- 
tokaitól is. Ekkor Kemál pasa mint szabadság- 

hős állott a törökök élére. Megverte az egyesült 
görög és angol hadsereget. Ezért Gázi azaz győz- 
tes nevet kapott. Innen kezdődött el az uj Tö- 
rökország fejlődése. Görögországgal lakósság- 
cserét csinált, háromszázezer ember költözkö- 

Kemál Attatürk. 

dött át egyik országból a másikba. Miután hazá- 
jának határait biztositotta, tevékeny alkotó 

munkásságba kezdett. Feladata nem volt köny- 

nyü. Az ezeregyéjszaka meséinek világában élő, 

mohamedán vallásu nép makacsságával kellett 

felvennie a küzdelmet. A mohamedán hit nagy 

akadálya volt a fejlődésnek, ezért elválasz- 

totta az államot az egyháztól. Ezt a sulyos mü- 

tétet Kemál pasa 1924-ben haj- 

totta végre. 

Sorra jöttek aztán az 

sok. Megszüntette a többnejü- 

séget, eltiltotta a férfiaknak a 

piros török sapka, a fez, a nők- 

nek a fátyol viselését. Bevezette 

a törököknél a családneveket, ő 

maga családnévül Attatürk nevet 

vett fel. Megszüntette az arab 

naptárt és bevezette a nálunk 

érvényben levő időszámitást. 

Alkotó munkássága során sok- 

szor kellett erőszakot alkalmaz- 

nia, de tántorithatatlanul ha- 

ladt előre azon az uton, amely 

Törökország megujhodásához 

vezetett. Külpolitikájában 

gyázott arra, hogy a Törökor- 

szággal állandóan kacérkodó 

bolsevizmus ne váljék ártalmá- 

ra uj Törökországnak. Szövetséget kötött a Bal- 

kán államokkal és olyan ügyes külpolitikát 

folytatott, hogy a Földközi tengert uraló hatal- 

mak között számottevő tényezővé vált. 

Az elmondottak csak vázlatosan jellemzik 
Kemál Attatürk alkotó munkáját. Rövid 15 esz- 

tendő alatt a beteg Törökországból életképes ál- 
lamot szervezett. Méltán gyászolják tehát benne 

a törökök atyjukat. : 

ujitá- 

vi- 
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Nagy csatorna-hálózatot építenek 
a németek. 

Németország gazdasági ter- 

veinek megvalósitása érdekében 

hatalmas csatorna hálózatot 

épit a Birodalom közepén ke- 
resztül. Ez a csatorna bele fog 

kapcsolódni Németország ha- 
józható folyóiba. Németország- 
ban nehány év mulva olyan tő- 
kéletes csatorna hálozat lesz, 

hogy vizi uton lehet minden 

árut eljuttatni a Fekete tenger- 

ből az Északi tengerig. Ennél a 
viziutnál fontos szerep fog jutni 

a Dunának és a Rajna folyó- 
nak. – Képünkön az óriási 

csatorna épitési munkálatait 
mutatjuk be. 
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Bolgár vendég 
Bucuresfiben. 

Dobre Bodjiloff, a bolgár nemzetibank kor- 

mányzója látogatást tett Bucurcstiben. A bolyár 

vendég tiszteletére a kormány diszebédet rende- 

zett. Képünk azt a jelenetet mutatja, amikor 

Mitita Constantinescu nemzetgazdasági minisz- 

ter felköszönti a bolgár nemzetibank kormány- 

zóját. 

Dobre Bodjiloff, 
a bolgár nemzeti bank kormányzójának 
tiszteletére a kormány diszlakomát adott. 

A munkácsi 
sikság. 

A Magyarországnak itélt 

Munkács városa sikság szélén 

fekszik. Északról a Beszkidek 

határolják. Munkács multját 
lapunk mai számának „Mulat- 

tató" rovatában ismertetjük. 
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Az egész világ közérdeklődésének a homlok- 

terében áll Károly király Őfelségének és Mihály 

nagyvaidának a londoni látogatása. Nemcsak 

a román sajtó, hanem az angol sajtó is nagy 

lelkesedéssel ir a londoni látogatásról, amely 

hivatva van megpecsételni azokat a régi baráti 

kapcsolatokat, amelyek már a multban is 

Anglia és Románia között fennállottak. A pá- 

rizsi királylátogatás után másodizben hagyia el 

Károly király az ország határait és nagy politi- 

kai és külpolitikai felkészültségével személyesen 

erősiti meg Románia régi külpolitikai kapcso- 

latait. 

A királyi vonat különben vasárnap este 

futott ki a mogossiai pályaudvarról, ahol az 

udvar miniszterei és a kormány tagjai Miron 

Cristea pátriárka miniszterelnök vezetésével 
búcsuztak el az uralkodótól és a trónörököstől. 

Az előre megállapitott program szerint Őfelsége 
külön kocsija november 15-én reggel érkezett 

mega franciaországi Boulogneba és ott a Siokh 

ángol torpedórombolóra szállt át, amelyet másik 
két Radihajó kisért. Őfelségét és a trónörököst 
Doower kikötőjében a kenti herceg. György 

angol király legfiatalabb testvéröccse és Grigor- 

cea londoni román követ fogadták. A hajóút után 

külön királyi vonatra szálltak át és hétfőn dél- 
után 3 óra tájban érkeztek meg a londoni Vik- 
tória pályaudvarra, ahol Őfelségét és Mihály 
nagyvajdát György angol király, Chamberlain 
miniszterelnök és az angol kormány tagjai és 
Ghica meghatalmazott miniszterrel az élén a 
tomán követség tisztikara fogadta. 

A Viktória pályaudvarról az előre megálla- 

pitott program szerint diszhintón a Buckingham 
Dalotába hajtattak, ahol Erzsébet királynő a 

királyi család tagjaival fogadta a magas vendé- 
elét Hétfőn délután 5 órakor a felséges ven- 

dégek meglátogatták Mary angol királynét. Dél- 

után 6 órakor a londoni községi tanács vezetői 
A Saint James palotában ünnepélyesen fogadták 
a királyi vendégeket és este 8 óra 30 perckor 
lszvacsora volt a Buckingham palotában. Terv- 

Merint november 16-án 12 óra 25 perckor a 

Tomán királyi vendégek tiszteletére London pol- 
Rármestere ad ebédet. Este 8 órakor Károly ki- 
ély és Mihály nagyvajda a londoni követségen 

londoni román kolonia tagjait fogja megláto- 

batni, egy félóra mulva pedig az angol király 

királyné, valamint az angol királyi család 
Rzteletére diszebéd lesz. amelven Charmberlain 

Károly király londoni látogatásának jelentősége. 
miniszterelnök is részt vesz. November 17-én 

pedig a felséges vendégek Odiham-Aldershat- 

ban a légügyi és motorizált katonai eg gységeket 

látogatják meg és ugyanott ebédelnek. Este 8 

óra 30-kor nagy diszebéd lesz. November 18-án, 

délelőtt 11 órakor Őfelsége Károly király és 
Mihály nagyvajda trónörökös ünnepélyes külső- 

ségek között hagyják el Londont. 

Károly király londoni látogatása nagy vissz- 

hangot keltett Angliában. Az angol lapok szerint 

a királyi látogatás uj fejezetet nyit meg az angol- 

román gazdasági kapcsolatokban. Különösen 

nagy fontossága van annak, hogy a londoni 

kereskedelmi városrészben az ugynevezett Guild- 

hallban lesz fogadtatás s ezen a fogadtatáson 

Őfelségének egy aranyból készült dobozt fognak 
átnyujtani. Anglia kereskedelmi és gazdasági 

életének a vezetői különösen fontos vendégnek 

tekintik Károly királyt s az angol és a román 

lapok szerint az a megkülönböztetett figyelem 

sorozatos kereskedelmi tárgyalások bevezetését 
fogja jelenteni angol és román üzletfelek között. 

Kétségtelenül megállapitható, hogy Őfelsége 

Károly király, amidőn óhajtását fejezte ki, hogy 

találkozni kiván az angol gazdasági élet vezetői- 

vel, azt akarta, hogy ezeken a találkozásokon 

Anglia és Románia között a kivánt gazdasági 

kapcsolatok előtérbe lépjenek. 

A román lapok szerint az uj középeurópai 

helyzetben Bucuresti a legnagyobb kereskedelmi 

központja lehet Délkeleteurópának és épen ezért 

Őfelségének az a szándéka. hogy Bucurestiben 
mindenki számára kereskedelmi szabadságot 

teremtsen. A román lapok azt irják, hogy Károly 

király látogatása alkalmával a London-Bucu- 

resti tengely megteremtésének az érdekében dol- 

gozik és bizonyára lefekteti a két ország között 

megkötendő szoros gazdasági kapcsolatoknak az 

alapjait. Károly király londoni látogatása tehát 

a franciaországi látogatás után bizonyságul szol- 
gál arra, hogy Románia továbbra is kitart hagyo- 
mányos külpolitikája mellett, de ez nem fogja 

azt jelenteni, hogy Németországgal szemben ne 

őrizné meg szoros gazdasági kapcsolatait. Ha a 

román lapoknak az a feltevése, hogy London és 

Bucuresti között szoros gazdasági tengely épül, 
meg fog valósulni, akkor az ország fővárosa, 

Bucuresti Délkeleteurópának tényleg fontos gaz- 

dasági centruma lesz s Károly király látogatása 

ugy külpolitikai, mint gazdasági szempontból 

elérte messzemenő céljait.
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Őfelsége londoni látogatása 
az angol trónbeszédben. VI. 

György király az angol parla- 
ment megnyitása alkalmával 

tartott beszédében nagy örömé- 

nek adott kifejezést, hogy II. 
Károly román király Őfelsége 
Londonba érkezik látogatásra. 

Hitler weimari beszéde. Hit- 

ler kancellár Weimarban fel- 

tünéstkeltő beszédet tartoltt. 

Méltatva a német hadsereg ki- 

válóságát, érdekes hasonlattal 

példázta Németország helyze- 

tét. Tüskés disznóhoz hasonli- 
totta, amely senkinek sem árt, 

csak távol kell maradni tőle. 

A sündisznó ugyanis sohasem 

támad meg senkit, nem kell 

hozzányulni s ekkor nem szur. 

Hitler beszéde Londonban és 

pPárisban rendkivül nagy ér- 

deklődést váltott ki. Az ango- 

lok általában tárgyilagosan fo- 

gadták a beszédet, a franciák 

azonban ideges hangon birál- 
gatják. 

A magyar parlament disz- 

lmülése. A Felvidék magyarlakta 

részeinek visszacsatolása alkal- 
mából tartott magyar parla- 

menti ülés diszes és ünnepélyes 

körülmények folyt le. 
Korniss Gyula elnök nagy- 

szabásu ünnepi beszédében rá- 
mutatott arra, hogy a Szent 

István évben Szent István 

dást hozott a magyarságra, 

mert a felvidéki magyarság 

visszakerült Magyarországhoz. 
Januárban választások lesz- 

nek Angliában. Az angol parla- 

ment utolsó ülésszakasza rövi- 

desen véget ér és a választáso- 

kat kitüzik. A választások ja- 

nuár hónapban lesznek. Meg- 
történhetik azonban, hogy az 

között 

nák elé szólitják. 

ál- 

Revolveres merényletet kö- 

vettek el a párisi német követ- 

ség titkára ellen. Egy Hechel 

Feibl Grimstein nevü zsidó a 

párisi német nagykövetségen 

revolveres merényletet követett 

el a nagykövetség egyik titkára 

ellen. A merénylő kijelentette, 

hogy bosszut akart állani azért, 
hogy Németországból kiüzték a 

lengyel zsidókat. A német kö- 

vetségi titkár meghalt. A gyil- 

kosság hatása következtében 

Németországban nagy zsidóelle- 

nes tüntetések voltak. Német- 

ország számos városában fel- 

gyujtották a zsinagógákat, be- 

zuzták a zsidók lakásainak és 

üzleteinek ablakát. Az utcákon 

„halál a gyilkosokra" felirattal 

ellátott táblákat hordoztak kö- 

rül. Németország területén 

több ezer zsidót letartóztattak. 

Hir szerint Németországban a 
zsidó kérdést gyökeresen ren- 

dezni fogják. Az összes zsidó- 

kat gyüjtőtáborokba utalják. 

Szlovákia mem folytathat ön- 

álló politikát! A prágai cseh uj- 

ságok tiltakoznak az ellen, hogy 
Szlovákia önálló külpolitikát 

folytasson. A cseh lapok meg- 

állapitják, hogy Szlovákia a 

cseh államhoz tartozik és egy 

államnak csak egyféle külpoli- 
tikát lehet folytatnia. 

Nemzeti alapra helyezkednek 

a magyar szociálisták. A 

gyarországi szociáldemokrata 

párt, tekintettel a nemzetközi 

eseményekre és a Magyarorszá- 

gon történt belpolitikai változá- 

sokra, elhatározta, hogy meg- 

szakitja kapcsolatait a külföld- 
del és nemzeti alapra helyezke- 

dik. A szociáldemokrata párt 
parlamenti csoportjának veze- 

tője kijelentette, hogy a szo- 
ciáldemokrata párt álláspontja 

ma- 

magyar nemzeti és ezért szük- 

angol polgárokat már előbb ur- ségesnek tartotta a nemzelti 

alapra való helyezkedést. 

dóan nő. 

Azmka 

Találkoztak Kánya és Sfoja 
dinovits? Két angol ujság azt : 
feltünő hirt közölte, hogy Sto 

jadinovics jugoszláv miniszter 
elnök és Kánya Kálmán magya 
külügyminiszter Szegeden ta 

lálkoztak. Az angol ujságol 

hiradása szerint a két állam 

férfi a jugoszláviai magyar ki. 

sebbségek helyzetének véglege 

rendezéséről tárgyalt. Buda. 

pesti ujságok a találkozás meg 

történtét nem erősitik meg, de 

nem is tagadják. 
Bulgária lemondott a Jugo 

szláviával szemben fennálló te- 
rületi igényeiről. A Semnalul 

cimü bukaresti ujság szerint a 

jugoszláv és bolgár miniszter- 

elnökök találkozása alkalmá- 

val Bulgária lemondott a Jugo- 

szláviával szemben támasztott 

területi igényeiről. Igy a jövő 

ben Jugoszlávia és Bulgária kő- 

zött szoros együttmüködés vár. 

ható. Ez a legrövidebb idő alatt 
abban fog megnyilatkozni, hog! 
Bulgária és Jugoszlávia között 

gazdasági kapcsolat létesül. 

Fejlesztik Anglia légi védel 

mét. Az angol légügyi minisz 

ter elhatározta, hogy az Anglii 

légi védelmét ellátó harci gé 
pek számát megkétszerezi. A 

légügyi védelem egy milliárd 
fontnyi összeget fog felemési 
teni. 

Mozgolódnak a Memel vidéki 

mnémetek. A Memel vidéki né 
metek képviselője kijelentette 
hogy a Memel vidéki németsés 

nem hajlandó tovább is Litvá- 

fennhatóságának alávetni 
magát. 

Nő a magyar állampapirok 

nia 

értéke. Az angol fontban kibo 

csátott magyar állampapírok 
értéke a londoni tőzsdén állan 

Az angol gazdasád 

szaklapok megállapítják, hogv 
Magyarország kitünő gazdasézi 

politikát folytat. 
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bevonuló 

a Csallóközben kezdődött. 

mány. 

A megszállás 
lyes átvételével fejeződött be. 

A kassai 

kett 
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Befejeződött a Magyarország- ünnepélyes bevonuláson való méltatják IHI. Károly király 

nak itélt cseh területek átvé- részvételre. Őfelsége londoni látogatásának 
tele. A bécsi döntőbiróság ál- 

tal visszaitélt területek meg- 

szállása és átvétele befejező- 

dött. A lakósság mindenütt 

nagy lelkesedéssel fogadta a 

magyar csapatokat. 

A magyar csapatok bevonulása 

Ko- 

márom város megszállása után 

bevonult a városba Horthy 

Miklós, Magyarország kor- 

mányzója és a magyar kor- 

Komárom lakóssága a 

magyar kormányzót lelkesen 
ünnepelte, Esztergomnál József 

vezette át a magyar, főherceg 

csapatokat az átveendő terü- 

letre. A magyar csapatok öt 

nap alatt vonultak be a Ma- 

gyarországnak itélt területre. 

Kassa ünnepé- 

bevonuláson részt- 

Horthy Miklós, Magyar- 

ország kormányzója és az egész 

Az átvett területen mindenütt 

megkezdődött a rendes élet. A 

magyar katonai, közigazgatási 

és állami szervek rendesen mü- 

ködnek. A vonatok menetrend- 

szerüen közlekednek és a gaz- 

dasági életben semmi fennaka- 

dás sem történt. 

Angol államférfiak Párisban. 

A francia kormány meghivá- 
sára növember hónap végén 

Chamberlain angol miniszter- 

elnök és Halifax külügyminisz- 

ter Párisba utaznak. Ez alka- 

lommal a francia kormány tag- 
jaival megbeszélést fognak 

folytatni az európai helyzetről. 

Ruszinszkó teljesen el van 

vágva a prágai vasuti vonaltól. 

A csehamagyar határ megvál- 

tozása következtében a Ru- 

szinszkót Prágával összekötő 

vasuti vonal Magyarországhoz 
került. Igy Ruszinszkó teljesen 

el van vágva Prágától. 

jelentőségét. Az angol ujságok 

szerint Károly király London- 

ban találkozni fog György gö- 

rög királlyal. II. Károly király 

Őfelsége látogatása után nem- 

sokára Pál jugoszláv kormányzó 

herceg is Londonba megy. 

Megválasztották a török köz- 

társaság uj elnökét. Kemál Atta- 

türk halála következtében a tö- 

rök nemzetgyülés összeült, 

hogy uj köztársasági elnököt 
válasszon. A török köztársaság 

elnökéül Izmet Inonüt válasz- 

tották meg. Az uj elnök eddig 

a miniszterelnöki méltóságot 

töltötte be és az elhunyt Atta- 

türknek legközelebbi munka- 

társa volt. 

Japán jelentés a 

veszteségéről. Japán jelentés 

szerint a legutóbbi három hó- 

nap harcai alatt a kinaiak száz- 

ötvenezer katonát veszitettek. 

Az emberveszteségen kivül igen 

kinaiak 

magyar kormány. Ezenkivül Pál jugoszláv kormányzó nagy az anyagi veszteség, amely 

külön vonatok szállitották az herceg is Londonba utazik. Az zsákmány alakjában jutott a 

ezrekre menő közönséget az angol ujságok nagy cikkekben japánok kezeire. 

Miit kapotti vissza Magyarország ? 

erbers 

sé pe széercebanya feorxz 2 

mnA GYAR 

gat 

ogszÁG 
egyaroszáparé álengedd henüla e 
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A Népszövetség csődje. A 
fegyverszünet huszéves évfor- 

dulója alkalmából a „Temps" 

cimü francia ujság nagy cikket 

irt. A cikk irója kifejti, hogy a 

háboru utáni évek nem váltot- 

ták be azokat a reményeket, 

amelyeket a győzelem rejtett 

magában. A győztes hatalmak 
nem tudták megteremteni a 
Népszövetség tekintélyén alapuló 

uj európai rendet. A Népszövet- 

ség működése teljes sikertelen- 

séggel végződött és nem szabad 

remélni, hogy mai alakjában 

valamikor is működni fog. 
Hitler visszakövetelte Né- 

metország gyarmatait. Hitler 

Müűnehenben nagy beszédet tar- 

tott. Beszédében határozott 

hangon kijelentette, hogy Né- 

metország tárgyalások utján 

megvalósitani gyarmati 

Hitler hangsulyozta, 

bizik Franciaország és 

Anglha békés akaratában, bár 
tudja, 

nak, akik háborut akarnak Né- 

mistország ellen. Annak a re- 

ményének adott kifejezést, hogy 

Németországnak végül is meg 

kell egyeznie az illetékesekkel 

a gyarmatok kérdésének ügyé- 

ben, mert azokat annak idején 

igazságtalanul szakitották el a 
németektől. 

akarja 

igényeit. 

hogy 

hogy nagyon sokan van- 

Átftszervezik a magyar kor- 

mányt. Magyarország területé- 

nek megnagyobbodása következ- 

tében szükségessé vált a magyar 

kormány átszervezése. Valószi- 

nüleg ismét Imrédyt fogják 

megbizni kormányalakitással. A 

jelenlegi kormány több tagja 

azonban kiválik a kormányból 

és helyettük uj miniszterek lép- 

nek be. 

Vissza akarják foglalnt a ki- 
naiak Kantont. A kinaiak heve- 

sen támadják a japánok arc- 

vonalát. A kinai csapatok négy 

oldalról be akarják keriteni 

Kantont és vissza akarják fog- 

lalni. A japán hadvezetőség je- 

lentése szerint a kinai hadveze- 
tőség a japán csapatok előnyo- 

mulása következtében több vá- 

rost kiüritett. 

Arab-zsidó értekezletet hiv- 
nak össze Londonban. Az angol 

kormány ugy döntött, hogy el- 

ejti Palesztina felosztásának 

tervét. A kormány értekezletet 

fog összehivni Londonba, ame- 

lyen az arab és zsidó nép kép- 
viselői fognak résztvenni. Az 

értekezlet napirendjén szere- 

pelni fognak mindazok a kér- 

dések, amelyek hivatva vannak 

arra, hogy Palesztinában a bé- 
kés állapotokat megteremtsék. 
Az arabok egyébként tovább 

A távol keleti 

erőszakoskodnak Palesztinában 
Most már a Jordán folyó bal 

partján is követnek el merény 
leteket és erőszakos cselekede 

teket. A telefon összeköttetés 

Palesztina sok részében szüne- 

tel, mert az arabok megsemmi- 

sitették a telefon vonalakat. 
Sulyos ellentétek a ecsehek és 

szlovákok között. Angol ujsá- 

gok értesülése szerint a csehek 

és szlovákok között az ellenté- 

tek nagyon kiéleződtek. A szlo- 

vákok teljes önállóságot köve- 

telnek, és csupán a külügyet 

akarják Prágával közösen vál- 

lalni. Sürgetik az önálló szlovák 

hadsereg felállitását. Hir sze- 
rint Sirovy miniszterelnök ellen 

merényletet akartak elkövetni, 

mielőtt azonban a merényletet 

végrehajthatták volna, felfedez- 

ték és a merénylet előkészitőit 

letartóztatták. 
Ujból felgyujtották az arabok 

a petroleum vezetéket. Palesz 

tinában az arabok erőszakossá 

gai tovább folynak. Haifa köze- 

lében ujból felgyujtották a pel 
roleum vezetékei. 

Mi van Blüeher tábornokkal? 

szovjet haderő 

parancsnokának, Blücher tá- 

bornoknak sorsáról nagyon el- 

lentétes hirek kerültek forga- 

lomba. Állitólag kivégezték. 

Dr. Nagy Endre és Dr. Szász Frenec 

együtt csak SO Lei, a bolti ár egyébként 90 Lei. - A rendelés 
beküldeni, mert az utánvételes postázás lényegesen többe kerül. 
„Magyar Nép kiadóhivatalánál Cluj, Strada Baron L. Pop 5. 

GAZD A YUDOI Al mielőbb megszerezni a 

0MÁNY 
számárá a 

Aratás és cséplés után a következő évi termésre készitjük elő a talajt. A jó gazda 
szorgalmasan gondozza földjét, mert a jól táplált föld sokkal több és jobb termést ad. 
A talajművelésre, forgatásra és trágyázásra szakszerüen tanit meg 

cimű közel 700 oldalas számos 
magyarázatokkal díszitett 
vazdasági szakkönyve. 

teljes 

Magyar Nép" előfizetői 
könyv kézbesitési dijjal 
összegét kérjük előre 
— Megrendelhető a 

Igyekezzen mindenki 
cimű könyvet! 
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UDigyázzunk leán vainkra! 
A Magyar Nép 44. számában tartalmas 

cikk jelent meg „Vigyázzatok falusi leányok" 
cim alatt. A szép Viktoriák nem ritka esetei 

megdöbbentenek s felháborítanak minden jó- 

érzésü családfőt. Mulhatatlanul tenni kell 
valamit, leányaink megmentése érdekében. 

Dikkiró ugy gondolja, hogy „elutazásuk előtt 
minden veszedelemre ki kell oktatni őket, 
hogy milyen veszedelmek leselkednek reájuk. 

Hetenkénti beszámolást kér a velük történt 
dolgokról. Kérjék ki levélben a szülők taná- 

csát és útmutatásait stb." 
Szép elgondolás! Sajnos, azonban na- 

gyon kevés lészen azoknak száma, akik a ki- 

vánt módon fognak cselekedni. Ezért mégis 
ki kell oktatni őket feltétlenül! De többet fo- 
gunk megmenteni, ha a baj megszüntetését 
eányaink nevelésénél próbáljuk elkezdeni. 

Nagyon sarkunkban van a cselekvés 
órája, mert a közerkölcsösség rohamosan ha- 

lad a lejtőn az örvény felé, falun éppen ugy, 

mint városon. Megdöbbentő és kétségbeejtő 
az, amit a nősülni nem merő fiatal emberek- 
től hallunk. A mi időnkben nem igy volt... 

Mit tegyünk? Nevelnünk kell leányain- 
kat ugy, hogy erősek, szilárdak legyenek a 
kisértés, csábitás és hazug igéretekkel szem- 

ben. A nevelés munkája minden munkánál na- 

gyobb fáradságot, figyelmet, értelmet, tapin- 
tatot igényel. De nőink, leányaink becsülete 
megköveteli ezt a fáradságot. – 

is igy ir a „Hitel" ciműü munkájában: „Fo- 

gadjátok, hazám érdemes leányai, tiszteletem 
és szeretetem jeléül ezen kis munkám aján- 
lását. Ti emelitek egekbe a port s halhatat- 
lanságra a halandót. Üdvözlet és hála Nek- 
tek!...4 Ime, szemünk elé állitja Széchenyi 
a nőt, mint eszményt, akinek az jutott osztály- 

részül, hogy: „egekbe emelje a port s halha- 
tatlanságra a halandót!..." Van-e ennél 
szebb feladat!? Valóban, ha minden nő, min- 
den anya és hitves ilyen lenne, akkor nem lé- 

teznék hazug gyermek, nem erkölcstelen em- 
ber, nem léteznék ugynevezett akasztófavi- 
rág, kik, ha előbb nem, végső óráikban kiált- 

ják a legsulyosabb vádat: „anyám, mért nem 
neveltél az igaz utra, hitre szeretetre!.. ." 

Az emberiség föjajdul, keresi korunk er- 
kölesi és az ezzel járó sok keserü csalodás, 

könnyhullatás okát. Megfelel erre a közmon- 

Széchenyi 

dás: Keresd az asszonyt! S e mondás mélysé- 
gét nemcsak az általánosan neki tulajdonitott 
értelemben kell keresni, hanem az általam 
fölvetett szempontból is, sőt talán igy még 
inkább! 

„Keresd az asszonyt!* Igen! Az asszonyt! 
Az édes anyát! A legközvetlenebb nevelőt. 
Sokat otthon találsz, de jaj de sokat nem! 
Vannak kik hivatalban, gyárban, becsületes 
kenyérkeresetben. Sajnos, vannak és találank 

városon édes anyákat, akik életük kockázta- 
tásával e világra hozott gyermeküknek a ne- 
velését tisztán a dajkára bizzák s ők maguk 

-megfeledkezve sőt nem egyszer megunundo- 
rodva a gyermek nevelés nehézségeitől — 

kezükben nem egyszer a ponyvairodalom ter- 
mékeivel töltik, vagy otthon, vagy sétálva 

idejük egy részét. És a kisded nem tudja, 
hogy miért lett egyszerre olyan árva, nnért 
kell idegen keblen álmodnia a tiszta és szent 
gyermeki álmot! Szerencsés a gyerek, ha ne- 
velője jó, de jaj hány van olyan, akinek daj- 

kája azt a nevelést tisztán kenyérkeresetnek 
tekinti és nem másnak! Kérdem: milyen sors 

vár az ilyen gyermekre? Leány! – akkor egy 
a bukottak közül. Hasonlóképpen áll a hely 

zet falun is. Ott a legtöbb az édesanyai tejjet 
nő fel és édesanyai keblen álmodik, de ott 

meg az a nagy baj, hogy az édesany ák nem 
forditnak elég gondot éppen leánygyerme- 
keik nevelésére. Kevés kivétel van és azok- 
nak tisztelet adassék! A falusi anya nem egy- 

szer munkában, mezőn van s talán indokolt 
az otthonnemléte, de amikor otthon van, te- 
gye meg a teendőjét illőképpen. Mit tegyen? 
És ezen fordul meg minden. Megpróbálom, 
mint gyermekeitek tanitója, megmutatni az 
egyetlen utat, mely megmenti leányainkat 

a Viktoriák szomoru sorsától. 
A fát a kertész csemete korában alakitja. 

Akkor lehet olyanná nevelni amilyenre éppen 

a kertész akarja, de ha nagy fává válik, már 
elkésett az idomitással. Igy van leányaink 
nevelése is. Nevelni már attól az időtől kell, 

mihelyt a megszületés utáni órákban keblére 

ölelte és számára az életfeltétel dus forrását 

megnyitotta. Más nem nevelheti csak az igazi 
édesanya! A legszerencsésebb az a gyermek, 
kinek édesanyja vallásos, de igazán vallásos! 

Az ilyen anyák s csak — ezt hangsulyozom
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— az ilyenek adhatnak igazi vallásos nevelést 
gyermekeiknek. Falumban van 3 család. 
Egyik 12 gyermeket nevel, másik 7-et és a 

másik 4-et. E felsorolt ecsaládokban a nevelés 
nagymunkáját a édesanyák végzik. Ezek a 

családok adják falumnak, iskolámnak a leg- 
tisztességesebb gyermekeket, illetve ifjusá- 

got. De az anyák s az apák ott láthatók a 
templomban. Este egyházi énekkel pihennek. 
S vannak családok, akiknek fiai anyai neve- 

lés hiánya, vallástalanság miatt istentelenek, 

éjjel utcán kóborgó s nem egyszer más tulaj- 

donát érintő, halálra itélt fiak. 
Legyen az édesanya az ő leányának bi- 

zalmas, őt szerető, de szigoru nevelője. Ne 
nevelje szélsőségekre való csapongásra, mely 

követelővé, zsarnokká teszi a gyermeket, mert 

ez sok családot tönkre tett. Fegyelmezze vá- 

gyait, hiuságát. Az egyszerüséget, mint a nő 
egyik legszebb ékességét tanulja megismerni. 
Ma a mi életünk, jövönk ugy, mint jelenünk 
tökéletes nőt követel! E tökéletességre csak 

ugy tesz szert, ha kis korától fogva erre ne- 

velik. Az önzetlenséget, szivességet kell bele- 
nevelni már kis korában. Általában vallás- 
erkölcsi legyen a nevelés. Az ami nem a kül- 

sőségekben piros ajkakban, selyem ruhákban 
nyilvánul, hanem a lélek valódi benső vallá- 
sosságát mutatja meg. 

Fejlesszük ki a lelkiismeretet, mint a legy 
szigorubb birót leányainkban, mert ha a sz- 

goru lelkiismeret lesz sajátjuk, akkor nem 
kell őket féltve őriznünk, kisérgetnünk, még 
a szomszédba is, az ők legjobb ellenőrük a lel. 

kiismeretük, még szigorubban vigyáz reájuk 
mint a leggondosabb édesanya. Ennek az a 
haszna is lesz, hogy önállóságra szoktatjuk s 
a sors bárhová vigye, távol a szülői háztól, 

mégis megfogja őrizni hitét, becsületét, ősi 
szokását, ruháját és mint tisztaságban, tisz- 

tességben hazatért leány nem fog sokáig pár- 
tában maradni, mert fiaink még mindig a hü 
és igaz feleség után vágynak. 

Falusi anyák tartsátok minden dolgotok- 

nál fontosabbnak leányaitok vallásos, Isten- 

félelemben való nevelését, mert csak igy fog- 
játok megérdemelni a nagy Széchenyi elébb 
idézett mondását: „Ti emelitek egekbe a port 
s halhatatlanságra a halandót!" 

Fekete Károly, 
ref. lév. tanitó. 

mx 

London ünnepli Románia ural- 

kodóját. 

készült magas vendégeinek fo- 

gadtatására. A látogatással kap- 

Az angol nép lázasan 

csolatban sok érdekes cikk je- 

lenik meg az angol ujságokban. 

Egy angol ujságirónő 

Mihály nagyvajda trónörökös- 

ről lelkes hangu cikket irt. 

Megállapitja, hogy a fiatal 

trónörökös valósággal 

érett férfi, komoly, megfontolt 

s megjelenése elbüvölő. Az an- 

gol ujságok hangsulyozzák, 

hogy Öfelsége II. Károly király 

és a román trónörökös látoga- 

tása rendkivül nagyjelentőségü. 

A királyi palotában ünnepsé- 

gek voltak a magas vendégek 
üszteletére. A sorozatos ünnep- 

ismert 

már 

ségek műsora káprázatos fényű 

volt. Őfelsége II. Károly ki- 

rály nagyon sok ajándékot vitt 

az angol királyi családnak. Az 

ajándékok között a román nép- 

művészet remekei szerepelnek. 

Torga professzor Mihály nagy- 

vajda iskolájáról. Uj és hasznos 

nevelési eszme, hogy az iskolai 
oktatást a gyakorlati eszmék 
alapján szervezzük meg. Ez az 
eszme az ország nagy problé- 
máival elfoglalt uralkodónk, 

Öfelsége agyában született meg 
s az elvet magas és nemes cél 

megvalósitására irányitották: az 
ország jövő urának nevelésére. 

Valóban nagy munka s már a 

határokon tul, messze a világ- 

ban is annyira meghajtják 

előtte az elismerés zászlóját, 

mint azt a valóban nagy hord- 

erejü dolgok esetében szokták. 

A lelkes tanárok teljes oda- 

adással vállalták az uj program 

végrehajtását s lelkesültségük 

kiváló eredménnyel járt. 

Sigmaringenbe látogat az 

Uralkodó. II. Károly király 
Őfelsége a londoni látogatás 

után Párizson keresztül a né- 

metországi Sigmaringenbe uta- 

zik s ott Hohenzollern Frigyes 

berceget látogatja meg. 

Hanzu tábornok ellenőrző 

körutja. A Szamos tartomány 

kormányzója, Hanzu tábornok 

Szatmár megyében meglátogatta 

a határmenti román telepese- 

ket. A kormányzó-tábornok 

meghallgatta a telepesek pa- 

naszait. A látogatás eredménye- 

képpen rövidesen uj utakat! 

fognak épiteni, hogy a telepe- 

seket a megye forgalmába be- 

kapcsolják. 
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- Legideálisabb hashajtó, vér- 

tsztitó, epehajtó a Dr. Földes-féle 
golvo pirula. Székrekedés, bélreny- 
heség, rossz emésztés, gyomorron- 

tás, felfuvódás, gyomor és bélfáj- 

dalmaknál teljes gyógyulást 

nyujt. Egy doboz ára 20 lei. Min- 

den városi és vidéki gyógyszer- 

tárban kapható. 

Átmenetileg meg szakadt a 

vasuti összeköttetés Szatmár és 

Máramarossziget között. A 

cseh-magyar határ megválto- 

zása következtében a vasuti vo- 

malnak az a része, amelyen át 

a román vonatok Máramaros- 

szigetig jutottak, kis darabon 

Magyarországhoz került. Igy át- 

menetileg Szatmár és Márama- 

rossziget között megszakadt a 

a vasuti forgalom. A vasut 

igazgatósága gondoskodott ar- 
ról, hogy a forgalmat 
szok bonyolitsák le. 

leg a vasut 

Egyidejü- 
igazgatósága meg- 

tette az intézkedéseket, hogy 

vasuti egyezmény utján 

dezze a vasutforgalom kérdését. 

Mit kell tudni az állami fog- 
lalásról? A pénzügyi eljárást 

egységesitő uj törvényről a kö- 

vetkezőket kell tudni. A jövő- 
ben a foglalás utáni 25-ik napra 
Mtüzhető az árverés, amely 
sak délelőtt 10 óra és délután 

6 óra között tartható meg. Az 

állami foglalás alól kivett in- 

tóságok a következők: al az 

adós családjának feltétlen 
vükséges ágyak, öltözetek és 

háztartási cikkek; b) két iga- 
Vonó, egy tehén 

hat juh, az adós választása sze- 

lint, az ezekhez szükséges élel- 
miszerekkel, továbbá 

Magok; c) gazdasági szekér, 
ke és szántógép; d) a foglal- 

ozás üzéséhez szükséges gé- 
Bek, szerszámok és felszerelé- 

k amelyeknek értéke azon- 
k a 15 ezer lejt nem halad- 
Mja meg és ezeket az adós vá- 

sok falusi ember 

ren- 

egy kecske, 

a vető- 

lasztja ki; 

lések. 

A végrehajtás elleni előter- 

jesztés az adótartozásnál csak 

ugy érvényes, ha az egész ösz- 

szeg, más jellegü tartozásoknál 

a követelés 10 százaléka az 

adós által letétbe kerül. Abban 

e) katonai felszere- 

az esetben, ha nem az adós 
adja be ezt a jogorvoslati ké- 
relmet, tehát harmadik személy 

tulajdonképpeni igénypert in- 

dit, ugy annak csak akkor kell 

biztositást adni, ha az adóssal 

közös háztartásban él. Ha az 

állami követelés összege az öt- 

ezer lejt nem haladja meg, ak- 

kor sem az adós, sem harma- 

dik személy felfolyamodása 

esetén nem kell biztositékot le- 
tétbe helyezni. Az uj törvény 

december elsején lép életbe. 
autóbu- : Megtiltották a denaturált 

szesz árusitását. Az állami el- 

lenőrző szervek rájöttek, hogy 

a denaturált 

szeszt kenyéren szürte át, hogy 

kellemetlen izét elveszitse és 

azután, mint pálinkát fogyasz- 

totta el. Tekintettel arra, hogy 

a denaturált 

pálinka 

pénzügyminisztérium 

szeszből készült 

valóságos méreg, a 

megtil- 

totta a denaturált szesz árusi- 

tását. Ezentul csak azok vásá- 

rolhatnak denaturált szeszt, 

akiknek foglalkozása a denatu- 

rált szesz hasznúlatát 

vánja. Ha valakinek háztartása 

részére denaturált szesz 
séges, előzetesen be kell 

jelentse 

megki- 

szük- 

hogy 

a pénzügyigazgatóság- 
nál és onnan kiutalják számára 
a denaturált szeszt. 

Kisiklott a bukaresti gyeors- 

vonat. A bukaresti gyorsvonat 

Árkos állomás közelében kisik- 
lott. A mozdony lefordult a től- 

tésről és három sze mélykocsi 

leugrott a sinekről. A mozdony- 

vezető sulyosan megsebesült. 

Gyülést tartott Temesváron a 
romániai német népközösség. 
A romániai német népközösség 
Temesváron gyülést tartott. A 
gyülésen dr. Muúlh Gáspár és 
Fabritius tartottak nagyobb be- 
szédeket. A 

hangoztatták, 

gyülés szónokai 

hogy a kormány- 
tól a Romániában él? néme! 
népkisebbség jogainak biztosi- 
tását fogják kérni. 

Lelartóztatott 

szatmári, állami kereskedelmi 

iskola igazgatóját, Apateanu 
Dumitrut letartlóztatták, mert 

nagy összegü pénzzel nem szá 
molt el. 

Az oroszlánszeliditő 

csétlensége. 

lánszeliditő 

igazgató. A 

szerem- 

Egy varsói orosz- 

rendes szokás sze- 

rint kezét az oroszlán szájába 

dugta. Az oroszlán a szeliditő 

kezét nem akarta elengedni. 

Végül is sulyos sebesülésekkel 

menekült a bajból. 

A székely 

kancellárral. 

udvarhelyi 

Hitler 

Árpád, 

szücsmester fia 

mindenképpen tanulni szere- 

tett volna, de édesapja nem tu- 

dott rá áldozni, 

esete 

Monoki 

fin 

mivel szegény 

sorsban él és nagy családot 

kell, hogy fenntartson. Monoki 

Árpád merész elhatározással le- 

velet intézett Hitler 

zérhez. A levélben támogatá- 

ért folyamodott. A székely 

fiu levelét elolvasták és Hitler 

intézkedett, hogy a Humbolt 

Sándor csillagász nevét 

havonta körülbelül 

nek megfelelő 

német ve 

tás 

viselő, 

ötezer lej- 

ösztöndijat ad- 

fiunak. Mo- 

noki Berlinben fogja tanulmá- 

nyait végezni. 

ják ki a székely 

A kaecsai színház multjáró! 

rendkivül érdekes képekkel il. 

lusztrált cikket közöl 

új száma, 

a Délibáb 

amely nagy terjede- 

lemben és gazdag tartalommal 

jelent meg.
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A katonai előképzős iljak sa- 

ját felekezetük templomaihan 

kell, hogy résztvegyenek az is- 

tentiszteleteken. A nemzetvé- 

delmi minisztérium intézke- 

dett, hogy a katonai előképzős 

ifjak saját felekezetük templo- 

maiban vegyenek részt a vasár- 

napi istentiszteleteken. 

pPásztorgyermek küzdelme a 

kigyókkal. A Crajova mellett 

levő Varvoe község határában 

Tudor Ilie pásztorfiu több tár- 

sával együtt egy tó partján 

marhákat őrzött. gyszerre 

csak a tóból egész csapat kigyó 

mászott elő és rátámadt a meg- 

rémült gyermekekre. A gyer- 

mekek elmenekültek, Tudor 

HNie azonban felvette a harcot 

a kigyókkal. Mirec segitségére 

jöttek, ostorával huszonegy ki- 

gyót ölt meg. 

Megdrágult a külföldi posta- 

küldemények portója. Novem- 

bertől kezdve a külföldi levelek 

és levelezőlapok dija megdrá- 

gult. A Csehszlovi ákiába, Ma- 

gyarországba, Jugoszláviába, 

Törökországba, Görögországba 

és Lengyelországba irányitott 

levelek dija 7 és fél lej helyett 

8 lej lett. A többi országokban 

10 lej helyett 12 lej a portó. A 

levelezőlapok dija a fentebb 

felsorolt országokba 4 és fél lej 

helyett 5 lej lett, a többi orszá- 

gokban 6 lej-helyett 7 lej. 

Szerencsétlenség szántás köz- 

ben. Érszakácsi községben Med- 

gyesi Lajos tizenötéves fiu bi- 

valyokkal szántolt a kertben. 

Az egyik barázda végén meg 

akarta tisztitani az ekét, köz- 

ben a bivalyok megriadtak és 

megrántolták az ekét. A fiu az 

ekevas elé esett és a bivalyok 

több méteren át vonszolták. 

Segélykiáltásaira apja kiszaba- 

ditotta veszedelmes helyzetéből. 

Sulyos sérülésekkel szállitották 

Tasnádra. 

Összekötik a cseh műutakat 
a németországi műutakkal. A 

prágai kormány elhatározta, 

hogy a cseh műutakat összeköti 

a németországi múűutakkal. 

Ezenkivül Pilsenből kiinduló- 

lag Prágán, Szlovákián át utat 

akarnak épiteni Ruszinszkóba. 

Megjelent a sok szép mintá- 

val kibővitett Új Keresztszem. 

Iskoláknak, egyesületi leányok- 

nak postaköltséggel együtt 18 

lej. 20 darab után 10 százalék 

kedvezményt adunk. Ajánlatos 

minél előbb megrendelni, mert 

több kiadás már nem lesz. A 

megrendelést erre a cimre 

küldjük: Katolikus Nőszövetség 

Cluj, Str. Grigorescu 358. 

Alagutat épitenek autók szá- 

mára Németországban. Német- 

országban, hogy a München és 

Klagenfurt közötti utat megrö- 

viditsék, 8 km. hosszu alagutat 

épitenek. Ezzel az utat három és 

félórával röviditik meg. 

- — 

Lelkészek, tanitók nőszövetsé- 
gek figyelmébe ajánljuk az Ui 
Cimbora által a könyvpiacon 

megjelentetett szindarabos köny- 

veecskéket. A legjobb, falusi szin- 

padok számára is alkalmas gyer- 

mekszindarabokat foglalják ma- 
gukba ezek a könyvecskék, is- 

mert gyermekirók tollából. (Fe- 

renezy L. Marcella, Kirjákné 

Kovács Emma, Balla Ilona, Hor- 

váth Sarolta, Móráné Ösz Rózsa, 
stb.) Árak portóköltséggel (5 le 

előre küldendők. 

1. Simon Sándor: Kará- 

csonyi örömök .220L. 

2. Mikulás, Karácsony és 

Szilveszter alkalmára 

való sziudarabok . . 20 L. 
3. Anyáknapjára, vizsgá- 

ra való szindarabok . . 20L. 

A fenti szindarabos könyvees- 

kéken kivül a szerkesztőség állit 

össze a régi számokból szindarab 

sorozatot is, fedéllel ellátva. 

Ezek, a beérkező elismerő levelek 

szerint a használatban nagysza 

rüen beváltak. Áruk portóval 
együtt 25 lei, szintén elűre hehül 

dendők. 

Az angliai látogatás után Őfd 

sége Brüsszelbe és Párizsba uta 

zik. A londoni látogatás után ! 

Károly király Őfelsége látoga 

tást tesz Belgium és Franciaot. 

szág fővárosaiban. Lebrun köz. 

társasági elnök diszvacsorát al 

Őfelsége és Mihály nagyvajda 
tiszteletége. Ezután a 

vendégek vadászaton 

részt. 

Bethlen György gról közben. 

járt az elbocsátott tisztviselők 

érdekében. Bethlen György grót 

megjelent a Kolozsváron székelő 

tartományi kormányzóságon és 

Hodor Viktor vezértitkárral be 

ható megbeszélést folytatoltt 4 

szolgálatukból elbocsátott nagy. 

váradi tisztviselők érdekében 

Hodor vezértitkár nagy megér. 

téssel hallgatta Bethlen gról 

előterjesztését és fgy remélhető, 
hogy mielőbb megoldást nyer a 
Nagyváradon elbocsátott magyat 

tisztviselők nk 

királyi 

vesznek 

TRővDIdi 6irek 
-— 

Tovább terjed a tifusz Szatmár 
megyében. Szatmármegye erdőli 
járásában a tifusz betegség t0 
vább terjed. Gyürüs község kőt 
nyékén több helyen lépett fel. 
tifusz terjedését a hatóságok ne 

tudják megakadályozni, mert 50 

kan titkolják a betegséget. Ható 
sági intézkedés alapján mos 

megvizsgálják a lakósságot és 1 
betegeket kórházba utalják. 
Agyonütötte a kivágott fa. 

biharmegyei Rév község határó 
ban Ardelean Joan huszonbó 
éves munkást agyonütötte a ki 
vágott fa. 

Rablók támadtak meg ées 
ókirályságbeli falut. A Durostot 
megyei Torbusni községben eél 
telepes udvarára rablók hatoltak 
be. A telepes revolver lövésekk 
lármázta fel a falut. A segitségélt 
siető lakósság, rendőrség és a 

banditák között több óráig tart 
hare keletkezett. Több sebesülét 
történt. A banditák végül is e 

menekültlek. 



Jövő év őszén rendezík meg az első országos 

mezőgazdasági versenyt. 

A hivatalos lap egyik utóbbi számában 

megjelent a mezőgazdasági versenyek rend- 

szeresitésére vonatkozó törvényrendelet. A 

földmüűüvelésügyi minisztérium körlevelet 

küldött ebben az ügyben a mezőgazdasági ka- 

marákhoz s részletes tájékoztatást adott a 

mezőgazdasági termelőversenyek megrende- 

zéséről. A nemzeti mezőgazdasági versenyt a 

mezőgazdasági kamarák rendezik és céljuk a 

minőségre és mennyiségre egyaránt jobb ter- 

méseredmények elérése a mezőgazdasági ter- 

melés ujabb rendszereinek népszerüsitése és 

az eredményes munkát végző termelők meg- 

jutalmazása. 

A mezőgazdasági versenyeket három es9- 

portban rendezik meg. 1. A községi versenye- 

ken csak kisgazdák. 2. A megyei versenyeken 

nagy és középbirtokosok, valamint a vözségi 

versenyek kitüntetettjei. 3. Országos verse- 

nyen pedig a megyei versenyek kitüntetettjei 

vehetnek részt. Nagybirtokosnak tekiutik azt, 

aki legalább 25, középbirtokosnak, aki 5 és 

kisbirtokosnak, aki legalább egy hektár föl- 

det müvel. A kisbirtokos esoportban azonban 

husz hektárnál. több termőfold tulajdonosai 

nem versenyezhetnek. 

Mivel a mezőgazdasági versenyeknek az 

a célja, hogy minél jobb terméseredményeket 

érjenek el, csak azokban a megyékben rende- 

zik meg a községi és megyei versenyeket, me- 

ltyek buzatermésre különösen alk almasak. A 

földmüvelésügyi minisztérium átirata szerint 

n következő erdélyi megyékben rendeznek 

községi, illetve megyei versenyeket: Maros, 

Udvarhely, Fogaras, Kis- és Nagykük üllő, 

Szeben, Febér, Torda, Hu vad, Kolozs, 
Szi- 

tágy, Bihar, Arad, 
Szamos és Szatmár. 

Temes. Krassészörény, 

A versenyeken az ország bármely terme- 

lője résztvehet s a földmuvelésügyi miniszté- 

rium alapjaiból a következő jutalomban ré- 

szesülnek: Községi versenyeken: 1. 1. dij 500 

lej, 1. IT. dij 800 lej Megyei versenyeker 

nagybirtokos csoportban 1. I. dij 10.000 lej. 2. 

II. dij 7000 lej. 3. I1I. 5000 lej. Középbirtokos 

csoportban: 1. I. dii 5000 lej. 2. IT. dij 3300 

lej. 3. III. dij zh00 lej. Kisbirtokos csoport- 

ban: 1. I. dij 2400 lej. 2. II. dij 2090 lej. 3. EII. 

dij 19009 lej. 10 taiem á 500 lej. 

versenyben: Nagybirtokos csoportpan: 1. I. 

dij 20.000 lej. 2. IT. dij 15.000 lej.. 3. III. dij 

10.000 lej és dicsérő oklevél. Középbirtokos 

csoportban: 1. I. dij 8000 lej. 2. II. dij iges 

lej. 5. III. dij 4000 lej és 10 dicsérő oklevé 

Kisbirtokos csoportban: 1. I. dij 5009 lej k 

TI. dij 4000 lej. 5. III. dij 2500, ezenkivul 15. 

1000 lejes dij és dicsérő oklevél. 

Intézkedik a körlevél a versenyek biráló- 

bizottságainak megszervezéséről is A köz- 

ségi versenyek hbirálóbizottsága a mezőgazda- 

sági kamara által kijelölt földmüvesből áll: A 

megyei versenyek birálóbizottságávak elnöke 

a mezőgazdasági kamara vezetője, míg az or- 

szágos versenyek birálóbizottságában a föld- 

mivelésügyi miniszter, vagy a mezőgazdasági 

kamarák Uniójának elnöke elnököl. 

Az első ilyen módon megrendezett orszá- 

gos mezőgazdasági ver seny 1939. év őszén
 fog 

lezajlani, a földmüvelésügyi minisztérium 
a 

mezőgazdasági kamarák, egyházi, köz
okt tatás- 

ügyi és általános népnevelő szervezetek 
utján 

máris megkezdték a propagandát 
: a mezőgaz- 

Országos 

asági verseny minél nagyobb sikere é
rdeké- 

ben. 

Manyar Nep-el verjesztemi magyar kötelesség! 
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Mehány jó tanács sertésh zlalok számára. 
(Egyben felelet tanácskérő levélre!) 

Rendszerint az a sertés lesz a legjobb 
hizó, amelyik egészséges szervezetü, kifejlő- 
dött, jó testalkatu, jó lábu (hogy a rárakodó 
sulyt elbirja), jó csontozatu, jó étvágyu, jó 
szivü és tüdejü, jó gyomru, tehát „jó takar- 
mányértékesitő. 

Amelyik sertés laposmellü, annak rend. 
szerint gyenge a tüdeje is. Amelyik felhuzott 
hasu, annak gyomra, belei, nem müködnek 
jól, tehát vagy kisétkü, vagy rosszul emésztő. 
Amelyik sertés „gyomres" azaz jól teleeszi 
magát, még a vályut is kinyalja, azután el- 
megy lefeküdni, az rendezerint sokkal gyor- 
sabban hizik meg, mint az, amely csak futká- rezik, bele-belekóstol az ételbe, folyton jön, 
megy, sokáig mászkál és végre lapos hassal nyugovóra tér. 

A hizlalásnál három időszakot különböz- 
tetüunk meg: az előhizlalást 6 8 hétig, a kö- zépidőszakot 
lást a finomitást" 3-4 hetet, ugy, hogy 6 hónapat vehetünk a teljes hizlalásra. De ez csak akkor áll igy, ha sertést „kinőtt" korá- ban állitjuk hizóba. Minél fiatalabb korban feogjuk a sertést hizóba, annál tovább tart a hizlalás, mert eleinte, mig az állat növeke- désben van, -sak hust rak le és csak akkor rakja fel a zsirt, ha már növekedését befe- jezte. 

Az előhizlalásnál olcsóbb takarmánnyal 
a gyomrot és a beleket kitöltjük, hogy kitá- gitsuk és a későbbi időszakban adandó több takarmány befogadására és földolgozására előkészitsük. Az utóhizlalásnál az állat keve- sebbet eszik, válogatósabb, ilyenkor már csak a szalonna és a zsir finomitását célozzuk. 

Az előhizlalásnál korpát adunk répával, vagy krumplival, esetleg zöld herével. Ká- sőbb már árpadarát adunk kukoricadarával. Végül tiszta kukoricadarát adunk. De még igy adjunk egy kevés árpát vagy korpát, mert a tiszta kukorica gyomorégést csinál, amit az árpa, korpa némileg csökkent. A napi 

3-31. bénapig és az utóhizla- 

adag az erőtakarmánynál 2 kg.-nál kezdődik, 
fölmegy 4-5 kg.-ig és azután leszáll ismét 
2-21. kg. ra. 

A napi takarmányadag megszabásánál a 
régiektől tanult paranyszabály", hogy a hi- 
zóknak a vályut ki kell szépen nyalniok, mint 
mondják: „el kell mosogatniok az edénye- 
ket." Amint valamit is visszahagynak az ale- 
ségből a vályuban, az már baj és vagy azt jelenti, hogy az eleség sok volt, tehát más- 
naptól fogva kevesebb adandó, mig nem kér- 
nek többet, vagy pedig azt jelenti, hogy a ta- karmányban valami hiba van (dohos, pené- szes), vagy pedig egy közeledő betegség elő- hirnöke, mikor az állat étvágya leszáll. 

Ha a hizősertés keményet, összetőpörö- 
döttet, szárazat ürit, akkor vagy keserüsét, 
vagy hashajtó hatásu takarmányt (langyos 
ivős korpát) kell nekik adni, hogy lágy ürü- 
lékük legyen, mert az ürülékből az állat gyo- mormüködésére biztosan lehet következtetni. 
A hizóknál a só elengedhetetlen. Jó, ha da- 

rabsót (nyalósó) adunk, mert a darabsóból az 
állat tetszése szerinti mennyiséget vehet ma- 
gához. 

A másik fontos dolog a sertéshizlalásnál 
a tiszta ivóviz, nyáron a fürdőviz és az ete- 
tésnél a pontos idő betartása, a tiszta, száraz 
fekvőhely és a nyugalom. 

A sertésnek a hizlaldában a jobb etetés hatására rendesen megjön a párzási kedve és 
ilyenkor egymást mászkálja, nyuagtalan, nem eszik, tehát nem is hizik. Azárt kell a kant kiherélve hizóba fogni, a kocát pedig kimis- károlva. Ez azonban veszélyesebb dolog és csak hozzáértő emberrel végezhető. 

Hizlaló takarmánynak a darált eleség jobb, mint a szemes, mert a daráltból moslé- kot készithetünk, amiből az állat többet vesz fel, másrészt megkiméljük a rágástól, amely egyrészt nehéz munka, tehát izommunkával 
jár, másrészt sokáig tart és az állatot fá- 
rasztja. 
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Nagy kárt okoztak Csik megyé-
 

ben az egerek. 

Csfk megyében a mezei ege
- 

rek nagyon elszaporodtak. Az 

egerek a földet valósággal át- 

lyukgatták. Ha az időjárás 

nem fordul esősre, vagy télies- 

re, az egerek az őszi vetéseke
t, 

továbbá a lóheréseket és lucer
- 

násokat tönkre fogják Öenni. 

folynak az őszi vetések! 

Az esőzések meglágyitották 

annyira a talajt, hogy az őszi 

vetési munkálatokat el lehet vé- 

gezni. Remény lehet most már 

hogy ha hirtelen nem 

a gazdák 

arra, 

fagy le, elvégzik az 

őszi vetéseket, 

szántást is végezhetnek a tava- 

sziak alá. 

Jól sikerült tenyészállat kiálli- 

tás volt Kézdivásárhelyen. 

Október hónap végén Kéz- 

divásárhelyen a Mezőgazda- 

sági Kamara jól sikerült ki- 

álitást rendezett. A kiálli- 

tásra ugyan nem hajtottak 

fel sok állatot, azonban a fel- 

hajtott állatok minőségileg 

kiválóak voltak. A községi és 

magán bikák között nagyon 

sok tiszta szimentáli 

volt. A sertések csoportjában 

is sok nemes tenyészállatot 

lehetett látni. 

kell hangsulyoznunk, hogy a 

lovak csoportjában nagy fejlő- 

dés mutatkozik. 
-— 

Miért idegenkednek a házasu- 

landók az orvosi vizsgától? Nem- 

hanem mindkét 

hogy orvosi 
csak az egyik, 

félre nézve fontos, 

tanáecsal induljon a házasságba, 

vagy visszalépjen attól, mielőtt 

még nem késő. Érdekes cikk ke- 

tanácsadás fontosságával Tolnai V 

Világlapja uj száma. 

sőt még őszi 

fajta 

Különösen ki 

AC 

Német-román kereskedelmi 

tárgyalások. 

kereske- 

delmi tárgyalások nagyon ne- 

hezen haladnak előre. A né- 

A német-román 

metek ugyanis különleges ki- 

vánságokkal állottak elő. Igy 

például azt kivánják, hogy 

gabonavásárlás esetén Romá- 

nia bizonyos mennyiségű ta- 

karmányt is legyen köteles 

Németországnak szállitani. 

Ennek azonban nehézségei 

vannak és igy a két bizottság 

még nem tudott megállapo- 

dásra jutni. 

Mustárak Marosvásárhely kör- 

nyékén. 

Marosvásárhely környékén a 

a szüret elég jól sikerült. Hol- 

danként átlag 18–30 hektőóliter 

must termett. A must cukorfoka 

klosterneuburgi mustmérővel 

mérve 20 fokos volt. A minőség 

a kereskedők érdeklődnek. Az 

eladások literenként, 6-12 lej 

közötti árban történnek. 

Terményárak Kolozsváron- 

Buza 410, rozs 373, zab 390, 

ókukorica 380, uj kukorica 280, 

lóheremag 1700 lej mázsán- 

ként. 

Rétiszéna 100-110, lóhere- 

és lucernaszéna 140-150 leij 

mázsánként. 

Terményárak a Bánátban. 

Tuza 340–350, kukorica 335 

retében foglalkozik a házassági 

zab 420, takarmányárpa 390, 

sörárpa 400, bükköny 300, ta- 

valyi tökmag 730, uj tökmag 

1630 lei mázsánként. 

[pari 

tehát elég jó. Az uj must iránt 

Megnyilt az első munkás- 

egyetem. 

kelőség jelenlétében nyilt meg 

az első román munkás 

tem. Ralea miniszter hangsu- 

lyozta, hogy az intézményt 

azért létesitették, hogy a mun- 

kásság szellemét 

Emellett nem 

kezik meg a kormány arról 

műveljék. 

azonban feled- 

sem, hogy a munkásság anyasgi 

Ennek 

kapcsán módositani fogják a 

helyzetén javitson. 

munkaszerződési törvényt, a 
. 2 
munkás nyugdijazási intézke- 

nak arra, hogy a munkás csa- 

ládjának is biztositsák a gond- 

talan megélhetést. 

A Magyar Nép-et lerjeszten. 

magyar kötelesség ! 

Irógéng 
s te 

Smith Fremie: Nr. 60. Reming- 

ton. Underwood és Corona ira- 

gépek avári árban ka 

Gyári raktár amerikai és német 

irógép és sokszorositó kellékek- 

Ralea miniszter és sok elő- 

déseket és lehetőséget nyujta- 

ből. Speciális javitómühely az 

összes rendszerü gépek részére. l 

Használt irógépből nagy raktár. 

; „RAPID 
1RÓGÉPVALLALAT 
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fularraró- 
HAZATÉRÉS. 

Most, hogy végre hazajöttem, 
TJó véreim tiközétek: 
Most látom, hogy a kis falul 
Be áldottak, milyen szépek... 

Most látom, hogy errefelé 
Az emberek milyen mások: 
Derültebb a szemülk fénye, 
Pirosabb a kacagások... 

4 férfial, mint az acél: 
Nem hajolnak, nem pattannak, 
De ae, aki mégis hajlong 
Ide-oda: jaj lesz annak... 

42 asszonyok idejében 

Térjhezmennek s bátran szülnel 
Öröm néeni, ha vasárnap 
A kapuk elé kiülnek... 

Pattogtatni keed az ujjam, 
Ha csendülve szól a nóta: 
Összeverem a bokámat 
Hiatalos legény-módra... 

És elkapom a derekát 
A legszebbii seékely lánynak: 
Örömkönnyeket csalok ki 
Pillájára jó anyámnak.. 

Majd elkiáltom magamat: 
Bort töltsetek a pohárba... 
Öntözni kell, hogy a szívnek 
Kinyiljon a rózsafája... 

üfost, hogy végre elmehetek 
A templomba tiközétek: 
Most látom, hogy a kis faluk 
Be áldottak, milyen szépek... 

(Alsórákos.) Hegyi Móges. 

.. MAGYAR NEP 1938. november 19. 
menhaonerrmm amtzkke 

AKicskáné csárdája. 
Rekkenő nyári délután volt. Éppen fejbe 

száradt a kukorica a pelsüci sikon, mikor két 
pandur Csetnekről Pelsücre kisérte Bacs 
Berát a vármegye tömlöcébe. 

Valami kis tinólopásba keveredett Bera, 
A pásztori életben bizony megtörténik néha, 
hogy egyik kézről a másra szakad egy-egy 
üszőcske, vagy tinócska. Az efajta kis lopo- 

nem bűn, hanem inkább virtus. 

egyik fakószekér a másik után nyikorgott az 
országuton Pelsüc felé és ugyancsak nyakába 
pörzsölt ám a forróság az embernek; még a 

gulyakuton levő szélkelep is pihent, lomhán 
bágyadozott. 

– Kimarjult a lábam a lánc alatt, hall- 
ják-e kigyelmetek?! A kezem is megsajdult 
má a vasperecekben. Lefekszem ide a vac 
korfa alá pihenni. Kigyelmetek is elszinak 
addig egy pipa duhánt — mormogta láncai' 
csörgetve a rab legény.y. 

Az egyik pandur, a potrohos Canga, a 

gott és igy szólt hozzája: 
A nagy hévségben ugyan elgyámolta 
lankodik az ember. 

A szikár Tandorka kék vászoningéne" 
bornyuszáju ujjával letörölte homlokáról a 
port és az izzadtságot, aztán eképpen intézte 
el a sort: 
— Mán pedig a Kicskáné csárdájáig ne 

lészen raszt. Addig megyünk, ha abban ha lunk is. A Kicskánénál aztán megállunk egy italra, mert én is szomjas vagyok... Fárad 
ság? Az semmi... Éhség? Az is semmi.. Hideg? Meleg? Az is semmi... Hanem be zeg a szomjuság kiforditja az embert az em berségébül... Hát majd a Kicskáné csárdá jánál lesz a raszt. 
— Csak van kendnek bölcs eszi, édes egv Tandorka komám. Hát csak kászmálódjun szaporán, Bera fiam, mig a csárdát be nem 

Minden magyar ember jegyezze jól meg, 
hogy a magyar egyházak biztositó intézete a 

MINERDA" Bizfosifó Részvényfársaság : 
tehát magyar kötelesség biztositását ide átadni ! 

e foroooo0 

gatás azonban, a nomádi erkölcstan szerint, 

Egyik határ a másik nyomába porzott, 

másik pandurra, a hosszu Tandorkára pislk 

szZ
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érjük, — felelte a potrohos Cánga és barátsá- 

gos biztatás gyanánt fegyvere agyával tom- 

poron bükte a rabot. 

Máskor talán összekülönbözött volna a 

tinólopó legényke a vármegye kutyáival, a 

két fogdmeggel; de most, a Kicskáné nevének 

hallatára megjuhászodott benne az indulat. A 

Kicskáné tudniillik messze Gömörben szép 

asszony, özvegy asszony és édes furmintból 

préselt bort mért az utszéli Vakablak- csárdá- 

ban. Hát azért ült el most a dac a Bera szi- 

vének legalsó fiókjára. 

Mentek hát és mendegéltek. Már hosz- 

szura nyult a fa árnyéka, mikor végre meg- 

pillantótták a csárda ereszete alól ugráló 

füstmacskákat. 

- Mán alig győzöm nyállal a szárazsá- 

got, édes egy Tandorka komám, – nyöször- 

gött Canga, miközben a sistergő szalonna 

Hlatát orra alá billentette a messziről jött 

szellőeske. 

—– Még vagy ezer lépés cselőre, ezer lépés 
bajszra, aztán a csap alá hásalhatnak kigyek 

metek. 
eKeskáné a konyhában éppen a laska- 

nyujtón dolgozott a sodrófával, mikor a két 

pandur a rabbal betoppant a pitvarba. A tűz- 
helyen pirosodó tűzterepen egy mázos lábas- 
han hagyma süldögélt a sistergő zsirban. 

— Fékomadta, erre az éllatra még az an- 

gyaloknak is ráfut a nyáluk - mondta a 

potrohos Canga és fegyverét, bőrtarisznyá- 

át, kakastollas kalapját a pitar sarkába 

dobva, betért az ivóba. 

A szikár Tandorka káplár ezenképpen. A 

rab legény pedig letelepedett a pitar végére 

ahová mohotkából és holmi gizgazból alkal- 
matos almocskát vetettek a faluzó Janőók, 

Misők és egyéb drótosok és ablakvágók. 

A pandurok bort kértek, iszogattak. Ez- 

alatt a csárdásasszony is elkészült a laska- 
tésztával. Jóllakott. Gömbölyü szájacskájá- 

ról a kötény csücskével letörülte az ebéd nyo- 

mát, aztán a vendégek közé ült. 
A jó bortól bizony nagy életre erősödik 

az ember. A két pandur hát feledve rabot, 

Pelsücöt, dalikózni kezdett. Az ital fogytán 

jogyott, a kedvük meg azonképpen ugy fel- 

lagadott, hogy még a szépasszonyra sem ve- 
lettek ügyet. Mikor aztán kifogyott a tiziceé 

is lobbot vetett, ők is végignyultak a lócákon. 
kancsóból a piros paripavér és a fag ebk 

Csak másnap délelőtt ébredtek föl. Ep- 

pen indulni akartak, mikor látják ám, hogy 

a rab fekvőhelye üres... Csak a láne és a vas 

perecek függtek a pitar egyik kampóján. 

— A rossz törje ki, a mi Beránk bizony 

meglépett. Vicispán urunk ötvenet csapat 

ránk a deresen – sopánkodott a pocos Uanga. 

— 0, ne kárhoztasson komám! Inkább 
azon törjük a koponyánkat, hogy mit fillent- 

sünk majd Pelsücön a várnagy urnak - mo- 

rogta Tandorka. 
A gaznáció Bera pedig ezalatt szépen 

bekászmálódott Pelsüecre. Eszeágában sem 
volt a szökés; csak meg akarta tréfálni a pan- 

durokat. Be is állitott a vármegyeházára, a 
várnagy át is adta a porkolábnak, aki rája 
ecsukta a vaspántos tömlöcajtót. 

A két pandur éppen a tennivalók felett 
töprengett, mikor csak betéved ám a csárda- 
szobába egy csavargó. Facér kondás, juhász, 

vagy efféle lehetett. Az okos Tandorkának 
hirtelen felesillant a szeme. A csavargóhoz 

lépett. 
ÉEcsém, vlna-e kedved egy évig in- 

gyen kosztolódni a vármegye kenyerén? — 

kérdezte a rongyos embertől. 

—– Miért ne? - Csakhogy ott mogyoró- 
hájjal zsirozzák a kását – felelte röhögve a 

csavargó. 
Eszi a fránya. Nem lesz ott egyéb 

dolgod, csak duhánt apritasz a kancellista 
uraknak. 

Hát a napszám? Az angária! 

— Azt mink ketten fizetjük a Canga ko- 
mámmal. Minden napra megkapod a két ga- 
rast; pirosbetüs napokon a porció törkölica 
sem fog hiányozni, csak most az eccer rántsál 

ki bennünket a csávábul – esdekelt Tan- 
dorka és elbeszélte, hogyan és miként illant 
el kezeik közül a tinólopó Bera, a noklok poz- 

dorjája. 
– A macska bánja hát. Ha rosszul me- 

gyen ott a sorom, ugyis megszököm a várme- 
gyétül - mondta a csavargó s a foglalókép- 
pen előlegezett meszely törkölyt egy nyeletre 

bévetté. 
Delet harangoztak a csillagbuzogányos 

szentegyházban, mikor a pandurok az ál-tinő- 
tolvajjal beléptek a vármegyeház kapuján. 
Tüstént át is adták volna a rabot a porkoláb- 

nak, csakhogy némi kis bajocska jött közbe. 
– Bera? A Baecsó Bera? Hm... Hájszen
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ő máma reggel óta ott alszik imán a szómán 
a tömlöcben. Ő maga jelentkezett ma reggel 
a várnagy urnál - hebegte a porkoláb. 

— Nem jól beszél kelmed - morrant fel 
Tandorka káplár. - Ezt a név és igazlélek 
szerint való Bacsó Berát csak tegnap est 
ecsiptük körömre a határpásztornál. 

A porkoláb erre feldühödött. Kinyitotta 
a tömlöcajtót, tomporon rugta a szalmán hor- 
koló rabot, aztán rákiáltott: 
Co fel izibe, te akasztófa cimere! 

Mit heverészel ittég, he? A te pudvás 
agyarad nem vásik itt a vármegye kinye- 
TÉn..: Még aszongya, hogy ü a csetneki Ba- 
só Bera, a hires tinótolvaj! 

—- Hájszen én vónék a Bacsó Bera.. 
— Ne járjék a kásamagazinod, hanem 

lódulj, mig föl nem forr az epém. 
– Semmi noe... Majd megtudja kend, 

hogy én vagyok az igazi Bacsó Bera.. Mert 
ugy lopni tinót, abogyan én lopok, ugy más 
Bem tud lopni - dörmögte Bera és nekivál- 
tott az országutnak, ahol olyan szivesen lát- 
dak a szeginlegint a szép Kicskáné csárdájá- 
ban Somlay Károly. 

Munkács multja. 
Munkács Bereg megyének legnagyobb és 

legnépesebb városa. Egy 1263-iki adomány- 
levélben emlités van róla. 1. Lajos király 
18052-ben a Litvániából kiűzött s Magyar- 
vrszágba menekült Koriatovics Tódort Mun- 
kács hercegézé s a munkácsi nagy uradalom 
urává tette. Ő erősitette meg a ma is meglevő 
s a Latorca balpartján egy különálló, szép 
kúpalaku hegyet koronázó Munkácsi várat. Ha- 
lála után Munkács ismét vasszaszállt a királyi 
kincstárra. Zsigmond király 1427-ben Bran- 
kovics György szerb despotának adta, majd 
Hunyadi János szerezte meg s 1445-ben sza- 
bad várossá tette, egyszersmind ujra megerő- 
sité a munkácsiakat az erdők birtoklásában. 
E kiváltságokat és kedvezményeket később 
Szilágyi Erzsébet, Mátyás király és Corvin 
János is jóváhagyták. A XVII-ik században 
1. Rákóczi György s különösen neje, a nagy- 

emlékezetűű Lorántffy Zsuzsánna birtoklása 
alatt nagy jólétnek örvendett a lakósság, de 
az 1637-ben betört lengyelek Munkácsot és 
környékét kifosztották, elpusztitották. Bá- 
thory Zsófia, Zrinyi Tlona és ennek második 

férje Thököly Bnre idejében a folytonos had- 
járatok és ostromok zivatarai között, vala- 
mint az 1703. évben kezdődött harc vége felé, 
midőn az 1711-ig II. Rákóczi Ferenctől és ha- 
daitól birt várat a császári seregek körülvet- 
ték és szorongatták, Munkács lakóinak fele 
részint elveszett, részint elköltözött s a város 
sok épülete a régi templommal együtt rommá 
lett. Midőn pedig a bécsi kormány Rákóczi 
kibujdosása után uradalmait elkobozta, 1726. 
ban a vár kivételével a gróf Schönborn csa- 
ládnak adományozta és békésebb idők követ- 
kezvén, jobban kezdett gyarapodni a városi 
polgárság, melyhek számát az uj adományos 
Rajna vidékéről betelepitett kézmüvesekkel 
és földmüvelőkkel igyekezett szaporitani. 
- 

Ersekújvárr. 
Érsekujvár várát 1540 táján Várday Pál 

esztergomi érsek épittette a törökök ellen, 
a Nyitra vize partján, Leék, Görög, Gugh és 
Nyárhid falvak összeszögelésénél. 

Eleinte csak gunyolódtak a primással: 
- Papi vár. Misékkel fogják védeni. 
De később a legfontosabb hadiponttá 

nőtte ki magát, melyért folytonosan verse- 
nyeztek, majd a török, majd az ausztriai ház, 
majd a hadakozó erdélyi fejedelmek. Az egész 
XVII. században szinte szakadatlanul foly- 
tak a harcok Érsekujvár kapui előtt. 

Rudolf királytól elvette a várat Bocskay 
István, Bocskaytól megint visszaszerezte az 
osztrák 1607-ben, az osztráktól ujra elhódi- 
totta Bethlen Gábor, amikor az őrség adta 
azt fel, elfogván és lefegyverezvén saját pa- 
rancsnokát: Koháry Pétert. 

Az osztrákok nagyon fájlalták a vár el- 
estét s a császár Bucquoi vezért bizta meg a 
visszahóditással: 
— A vár a miénk legyen, — mondá a i s 5 

császár, – akármennyi vérbe kerül is. Sőt 
a pénzt sem sajnálom. 

Bucduoi nagy haddal indult ellene és 
hét hétig ostromolta roppant erővel. 

Már ingadozott a vár, feladási hirek szi- 
várogtak ki az ostromlottak köréből s ezer 
kimerülési jel mutatkozott. Bucduoi boldog 
volt, csak egy dolog keseritette, hogy a hódi- 
tás dicsőségét és a zsákmányt meg kell osz- 
tania a magvarokkal. 
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Az irigység rossz tanácsadó. Előhivatta 

a magyar tiszteket és igy szólt, ő lévén a telj- 

hatalmu paranesnok: 

— Önöket hazabocsátom. 

szükségem a csapataikra. 

De ezzel az elhamarkodott lépésével 

Nincs semmi 

ugyancsak megjárta, alig nehány napra ott 

termett ötezer huszárjával Horváth István s 

megtámadta Bucquoi uramat, kinek német 

zsoldosai nem birtak elegendő ellentállást ki- 

fejteni, szétszórattak mint a polyva, magát 

Bucquoi-t is egy Csongrádi nevü katona lő- 

fegyvere teritette le. Szerenecsés lövés volt: 

nemességet s dominiumot hozott Csongrádinak 

1663-ban török kézre került a vár s hu- 

szonkét évig nyögte a félholdat, mig a török- 

től gróf Caprara Aeneas nagy vérontás közt 

visszavette. 

De ugy volt megirva a csillagokban, 

hogy a császár soha sem birhatta sokáig. 

Jött II. Rákóczi Ferene s az ő hatal- 

mába került a vár. Itt székelt Bercsényi 

Miklós sokáig, ideállitva bástyákra a hires 

rézágyut, melyet az értéküket vesztett „pro 

libertate" garasokból öntetett. 

Rákóczi leveretése után az osztrák le- 

rontatta a várat, hogy soha se lehessen 

többé másoké. 

Üveggel burkolt utakat készi- 

tenek Londonban. 

Utak burkolására Ameriká- 

ban és Angliában nagyon sok- 

féle anyaggal kisérleteznek. 

Igy például Amerikában asz- 

falttal átitatott gyapottal bur- 

kolják az utakat. Ez a burkoló 

anyag állitólag nagyon jól be- 

vált, mert puha és rugalmas. 

Ezzel szemben érdekes, hogy 

az angolok legujabban az 

üveghől készült burkoló ányag 
mellett foglaltak állást. Az 

aláalapozott utakat öt centi- 

méter vastag üvegkoeckákkal 

rakják ki. Az üvegkockák te- 

teje recés és igy nem lehet 

azokon elesuszni. A kockák 

nem törnek és nem kopnak, 

égy, hogy rendkivül tartós és 

könnyen tisztitható burkola- 

tot szolgáltatnak. 

A földhöz vagyunk kötve! 

A dán kormány kisérletet 

tett, hogy a Dániához tartozó 

Grönlandból eszkimókat ne- 

veljen dán iskolákban. 

TEgész csapatra menő esz- 

kimó ifjuságot vittek dán is- 

kolákba. Az eszkimó ilfjueág- 
nagyon eszesnek és szorgal- 

Apróságok . Adomák 
mert nem birták el az enyhe 

gyártás mellett illatos 

masnak bizonyult. Nevelésü- 

ket még sem lehetett befejezni 

éghajlatot és csaknem mind 

megbetegedtek. Ez a tény iga- 

zolja, hogy minden nép hozzá 

van kötve ahhoz a földhöz, 

amelyen ősei éltek és nevel- 

kedtek. 

Cukrot tudnak késziteni 

naranecshéjból. 

Az emberi táplálkozásban 

annyira fontos eukrot legna- 

gyobb mennyiségben cukor- 

nádból és eukorrépából állit- 

ják elő. A vegyészek azonban 

régóta kisérleteket folytatnak 

a legkülönbözőbb anyagokkal, 

hogy vegyi uton és olcsón le- 

hessen cukrot gyártani. Hir 

szerint legujabban sikeres ki- 

sérleteket folytatnak, hogy na- 

raneshéjből állitsanak elő cuk- 

rot. Az eddigi kisérletek na- 

gyon biztatóak, mert 100 kg. 
naranecshéjból sikerült 40 kg. 

cukrot előállitani. Ha ezt a 

vegyi felfedezést gyárilag ér- 

tékesiteni lehet, a narancshéj 

előtt nagyszerű felhasználási 

lehetőségek állanak. A cukor- 

olajat 

is ki lehet vonni és ezeket a 
dlegkülönfélébb célokra lahot 

felhasználni. 

Egy mázsát hizik naponta 

a bálna. 

A bálna vagy cethal a leg- 

nagyobb emlősállat. A bálna 

ugyanis nem hal, hanem em- 

lősállat, eleven fiakat szül és 

azokat szoptatja. A bálna fiak 

nagyon gyorsan nőnek. A tu- 
dósok megállapitása szerint 

fiatal korban olyan bőségesen 

táplálkoznak, hogy sulygyara- 
podásuk naponta száz kilót 

tesz ki. 

Felujitották Németerszágban 

a postakocsi intézményét. 

A német postaigazgatóság 

intézkedésére Németországban 

megint bevezették a lovas pos- 

takocsikat. A postakocsik Né- 

metország természeti szépsé- 

gekben gazdag vidékein sze- 

mélyforgalmat fognak lebo- 

nyolitani. A postakocsik sze- 
mélyzete egykoru ruhába lesz 
öltözve és a lovak s a kocsik 
felszerelése teljesen korhű lesz. 

Gyermekésszel. 

— Te lurkó, hogy merted azt 
a kisfiut megverni? Hiszeon te 

sokkal nagyobb vagy. 
= Nóo, majd talán megvá- 

rom, hogy akkorára ndjön, 
mint én, — feleli a kamasz. 
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D. K. A 250 lejesek ninesenek 

közforgalomban, azonban az adó- 
hivatalok és közpénztárak 1938. 

december 31-ig elfogadják azo- 
kat. Igyekezzék tehát évvégéig 
walamelyik közpénztárnál befi- 
zetni a birtokában levő 250 leje- 

seket. 

Z. I. A rendes takarmányok, 

amelyeket általában nyujtunk ál- 

latainknak, lényegesen nem befo- 

lyásolják a tej minőségét. Vi- 

gyázni kell, hogy a takarmány ne 

legyen romlott vagy kellemetlen 

szagu, mert ezt a szagot a tej 

felveszi. Az olajtartalmu takar- 

mányok a tej zsirját lággyá te- 

szik. 

Z. L. Kétségtelenül igaza volt 

szomszédjának. Égő istállóból a 

lovat úgy lehet legkönnyebben 

kivezetni, ha 

Akár nyerget, akár hámot tesz- 

nek a lóra könnyen ki lehet ve- 

zetni. 

H. I. A nagyenyedi Hangya 

Központ nagyobb mennyiségü 

diót keres megvételre. Forduljon 

tehát sürgősen a Hangya Központ 

igazgatóságához és jelentse bea 

mennyiséget, amit el tud adni. 

Mindenesetre siessen a bejelen- 

téssel, nehogy a Hangya besze- 

rezze a szükségletét. 

Z. F, A vérnyomás nagysága 

fiatalabb embereknél 125-130 

milliméter szokott lenni. Később 

a vérnyomás fokozatosan emelke- 

dik. 40 éven felül általában azt 

tartják, hogy akkor rendes a vér- 

nyomás, ha 100-hoz hozzáadjuk 

az illető ember életéveinek a szá- 

mát. Ilyenformán 50 éves ember- 

nek a vérnyomása 150 milliméter 

kellene, hogy legyen. Megjegyez- 

zük azonban, hogy ettől 30-40 

milliméteres eltérések is előfordul- 

hatnak anélkül, hogy betegséget 

jelentenének. A munka, a kedély- 

állapot, a fájdalom nagyon befo- 
lyásolhatják a vérnyomás nagy- 

ságát. Ezért tehát ajánljuk, hogy 

a népszerű orvosi könyvből olva- 

sott adatoktól ne ijedjen meg, ha- 

nem vizsgáltassa meg magát 

szakorvossal, aki vérnyomása te- 

kintetében szakszerű itéletet fog 
meondani. 

felszerszámozzák. 

Szerkesztői üzenetek. 
Alább felsoroltaknak köszönetet 

mondunk a bejelentett uj előfize- 

tőkért: 

J. I. Lemhény. J. D. Nyujtód. 
B. P. Lugos. K. J. Nagyág. P. I. 
Bereck. H. J. Mélynádas. H. J. 
Székelymuzsna. 

ELŐFIZETőŐINKHEZ!: Mind- 
azon előfizetőinket, akik f. év vé- 
géig szóló hátrálékaikat még nem 
fizették ki, fokozatosan felszóli-: 
tottuk réseben az általunk kitöl- 

tött és kiküldött postautalvány 
felhasználásával, részben pedig ki- 
küldötteink által. akik a hátrálé- 

kos előfizetőket felkeresték és hát- 

rálékaik ktegyenlítésére szólitosták 
fel. Ezen felhivásunkra az előfi- 

zetők legnagyobb része hátrálékát 

ki is egyenlitette, azonban van- 

nak még olyanok, akik ezt nem 

tették meg és igy a hátrálék még 

most is fennáll. Egzt elsősorban 

azért tartjuk szükségesnek felem- 

liteni, mert az 1939. évi könyv- 

naptárunk a jövő hónap folyamán 
megjelenik és csak azoknak küld- 

hetjük el a naptárt, akik előfige- 

téseikkel az év végéig rendben 

vannak. Ennélfogva ismételten 
felszólitunk minden hátrálékost. 
hogy fennálló tartozásukat legké- 

sőbb e hó végéig fizessék ki, 
mert, ha ezt megteszik, azokkal 
együtt, akik már kifigették, a 

könyvnaptárt az első szállitmány 
elküldésekor eljuttatjuk cimükre. 
Akik később fizetnek, azok a nap- 

tárt csak később kaphatják meg. 

Megbizottaink, mint előző szá- 

munkban már jeleztük, ez alka- 

lommal Marostorda, Krassószö- 
rény és Kolozs megyékben kere- 

sik fel előfizetőinket a hátrálé- 

kos dijak beszedése végett. TFel- 

kérjük tehát mindazokat, akiket 

megbizottaink meglátogatnak, 
hogy a fennálló tartozásaikat 
szabályszerü nyugta ellenében 
fizessék ki megbizottainknak. 

A következő befolyt pénzeket 

nyugtázzuk: K. I. Mezőszeng ek 
180, Ifj. K. Gy. Ikland 155, D. 

Székelypetőfalva 155, Sz. I. rgat 

155, T. P. Kézdivásárhely 6171, S. 

J. Marosludas 150, T. A. Sövény- 
falva 155, K. J. Csikszentmárton 
150, D. M. Bonyha 150, Ifj. N. S. 

varjasl43, L. J. 

Vadász 155, B. M. Vadász 150, M. 
S. m. Domokos 55, T. B. Olthéviz 
155, B. D. N. Ozsdola 143, A. L. 
3 pld-ért 453; Bereckről: I. L. 150, 
P. I. 150, T. M. Bölön 155, Tfj. F. 
M. Lisznyó 155, V. K. Torja 250, 
Cs. L.-né Felsőróna 155, E. B. M. 
Belényesujlak 155, Ifj. V. I. Nagy- 

Magyarpécska 
155, Sch. B. Borossebes 155, S. G. 
M. Erdőhegy 155, Sz. G. Bihar- 
vajda 155, M. J. Zselyk 148, L. I. 
Marosvásárhely 153, K. I. Noszoly, 
155, K. S. Magyardécse 1ő0, EH. B. 
Agyagfalva 150, F. L. Nagypes- 
tény 150, M. J. Valkány 150, Ifi. 
O. F. Szinérváralja 155, Cs. I. Pis- 
kolt 138, T. J. Izgar 130, M. M. 
Mosea Rácatau 150, K J. Vadász 
150, K. D. Magyarberkesz 150, V 
E. Vetés 155, j. M. J. Magyar- 
fráta 180, L. Gy. Bölön 155, E. F. 
Magyarkapud 155 L. F. Román- 
beretye 155, K. M. Mezőterem 275, 
Ny. I. Hegyközszantmikiés 150, 
Sz. S. Ant 300, B. J. Zselyk 150, 
O. K. Hegyközpályi 155, Sz. Gy. 
Bölön 155, özv. K. I-né Papolec 
150, B. B. Marosvásárhely 155, N. 
B. Mája 105, H. M. Zeelyk 155, S. 
M. Káposztásszentmiklós 150, Z. 
P. Németszentpéter 140 és Ifj. M. 
M. Zselyk 155 lej. 

- 

Apohirdetesek 
Minden szó 4, vastagabb betü- 

vel 8 lej. Legkisebb hirdetés 50 
lej. Allástkeresők részére 20 szóig 
40 lej. Előfizetőinknek minden 
szó 3, vastagabb betüvel 6 lej. 
Az apróhirdetési dij előre fize- 
tendő. Jeligés leveleket csak a 
portó beküldése esetén további. 
tunk. Ugyszintén az érdeklődé. 
sekre is csak ugy adunk választ, 
ha a válasz lev. lapot mellékelik, 
vagy bélyegben küldik be a por- 
tőköltséget. 

Kertész tanulónak felveszünk 
székely fiut, zöldség, virág te- 
nyésztésben elsőrendü kiképzést 
nyer. Gáspár kertészet, Hoghiz- 
Olthéviz, jud. Tárnava Mare. 

Laptulajdonos: Magyar Nép R. T. 
Főszerkesztő: Gyallay Domokos. 

Felelős szerkesztő és ügyv. igazgató: 
dr. Szász Ferenc.
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] Rajka László. 

Az erdélyi magyar tanári társadalom egyik 

legképzettebb tagja dőlt ki dr. Raj ka László- 

val, a kolozsvári Marianum leányfőgimnázium 

tanárával, aki 44 éves korában hosszas szenve- 

dés után elhunyt. Tanári, társadalmi és szakiro- 

dalmi müködése egyaránt nyomot hagytak kul- 

turéletünkben, s halálát méltán és őszintén fáj- 
lalja a lassan, de folyton ritkuló magyarság. A 
Magyar Néphez is meleg baráti kapcsolatok 

füzték. A Magyar Nép könyvtára sorozatá- 

nak első könyvét, a magyar szavalókönyvet is ő 

állította össze. Benne magyar társadalmunk 

egyik kiváló munkás tagját, lapunk őszinte jó- 

barátját vesztette el. Áldás emlékének. 

Tanuld meg! 
Tegyünk el zöldséget levesek izesitésére! 

A levest (még a rántott leveseket is!) 
úgy tesszük ieletessé, hogy zöldséget is 
főzünk bele. A levesbe főzött zöldség fő- 
képpen murok, celler és petrezselyem- 
gyökér, továbbá a különböző zöldségek 
apróra vágott levele. Különösen a petre- 
zselyem és a celler levele szolgáltat igen 
jó leves izesitőt. Rövidesen beköszönte- 
mek a fagyok és nem lehet könnyen leves 
igesitő zöldséghez jutni. Ezért most, ide- 
jében gondoskodjunk levesizesitő zöldség 
eltevéséről. Kitünően készithetümk leves- 
izesitőt mulladék zöldségből, ugorkás 

m 

üvegben eltéve a következő módon: mur- 
kot, petrezselymet, cellert alapos mosás 
után levelestől apróra vágunk. Végezhet- 
jük ezt husdaráló segitségével is. Az ap- 
róra vágott zöldséget sóval rakjuk össze. 

küiló zöldséghez fél kiló sót haszná- 
Tunk fel. Mikor a levest főzzük, só helyett 
ebből az izesitő anyagból teszünk a viebe 
7–-2 kanállal. A végleges izt azután tiszta 
sóval adjuk meg. 

Gyógyszer fagyott taraju baromfiak számára. 

Az első téli hideg rendesen kárt szokott 
okozni a baromfiállományban azáltal, hogy a 
fiatalabb, vagy kényesebb baromfiak taraja le- 
fagy. A fagyott taraju baromfi nagyon szenved, 
lesoványodik. Sokszor a fagyás nem gyógyul 

meg s a baromfi elhull. Ezért jó már most felké- 
szülni a fagyott tarajok gyógyitására. Kitünő 
szert lehet késziteni fagyott tarajok gyógyitására 
házilag is. 

Összevegyitjük a következő anyagokat: 10 
gramm terpentinolaj, 10 gramm kámjforos spiri- 

tusz, 10 gramm sáfrány-tinktura. Ezzel a szerrel 

a megfagyott tarajokat naponta háromszor ke- 

zeljük. A kezelést 4A-5 napig folytatjuk ugy, 

hogy a kezelt baromfit az olból nem engedjük 
ki. A kezelést ezután még 8-10 napig folytat- 

juk és a baromfiakat, ha nincs nagy fagy, ki- 

engedjük. Kezelés után a fagyott tarajokat vaze- 

linnel kenjük be.



Az almába szurt vasszeg jelentősége. 

Régi idő óta szokásban van, hogy vérszegé- 
nyek és sápkórosok számára úgy készitenek almá- 
ból gyógyszert, hogy az almába vasszegeket ver- 
nek. A szegeket nehány napig állani hagyják az 
almában és az almát a beteggel megetetik. Ez az 
eljárás abból a tudományos megállapíitásból fa- 
kadt, hogy a vas gyógyitja a vérszegénységet, 
mert a vörös vérsejtek festékanyagának tekinté- 
lyes része vas. Mégis rejtélyes volt különösen az 
orvosok előtt, hogy miért ragaszkodik a közfel- 
fogás ehhez a gyógyszerhez és hogy a használat- 
ban valóban miért válik olyan jól be a vasszeggel 
átszurt alma? Most aztán világosság derült erre is. 
Tudományos kutatások során megállapitották, 
hogy a vas a szervezetbe jutva, különösen akkor 
hatásos a vérszegénység megszüntetésére, hogyha 
G vitamin is van jelen a szervezetben. Már pedig 
az alma nagyon sok C vitamint tartalmaz és így 

MAGYAR NÉP 

Kupec: Aztán nem félős ez a ló? 
Gyerek: Mán hogy az ördögbe volna félős, 

amikor egy év óta minden éjjel egymaga hál az 
istállóban. 

1938. november 19. 

Szorgos munkua verejtékét 

Mezők, rőtek lól felőlték. 

1 fúrudt tes1 hadd pihenjen, 

Gazdagodjék most a szellem. 

az almasav által kioldott vas rendkivül hatékony 
gyógyszerként válik be a vérszegénység gyógyí- 
tásánál. Ez a tudományos megállapitás ismételten 
fényes bizonyságot szolgáltatott amellett, hogy a 
gyakorlati tapasztalatok sok esetben kiállják a 
tudomány tűzpróbáját. 

A magyar diszítés alapformál. 
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Négy irásos térkitöltő és két keskeny sze- 
gély diszitését személteti mai rajzunk. Külön, 

külön is befejezett egész diszt mutatnak, hasz- 

nálhatjuk valamennyit szegély, vagy sarok disz- 

nek is. 
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